
“Jim!”, zei de 
landheer me.

“Je werd 
veertien op de 
zonnewende.”

“Er zijn dingen 
die je nu moet 

weten...”
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daar! 
een licht!!

“het was altijd 
moeilijk om hier 

te wonen. we moesten 
ons dus behelpen...”

steek het 
vuur aan!

“We zijn geïsoleerd 
van alles, we zijn 

arm...”

“Greenway, ons dorp, 
is een bijzonder dorp.”
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“Natuurlijk is 
schipbreuk niet altijd 

onvermijdelijk. Soms kun 
je dingen echter een 

handje helpen...”

“niet alleen de 
lading, maar ook 
meubels, kleren, 

koper, zelfs 
bepaalde stukken 

hout...”

“je begrijpt”, 
legde hij me uit, 

“als er een schipbreuk is, 
valt er veel uit het 
wrak te redden...”

Als we hier doorheen 
komen, brand ik vijf 
kaarsen voor onze 

lieve vrouw!!

“Stormachtige 
nachten zijn 

verschrikkelijk 
voor sommigen, 

maar een 
godsgeschenk 
voor anderen!”
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...binnen een 
uurtje zijn we 

op de kade 
met een 

goede stout 
voor ons!

m’n ouwe john, 
ik geloof dat 
onze gebeden 
verhoord zijn!

alles naar 
bakboord! 
12 graden!!

ja, dat lijkt 
weymouth te zijn!

hebt u dat 
gezien, 
kapitein!

“‘s Nachts, vanaf een 
bepaalde afstand, 

kan iedereen 
beetgenomen 

worden...”

Zie je, jongen, 
onze lichten staan 

op dezelfde afstand 
van elkaar als de 

lantaarns in de haven 
van Weymouth...

kijk uit 
voor de 
wind!!

“je kunt ook vuur aansteken...”
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te laat, 
jongens! 
te laat!

wat doen 
we? we 
kunnen 

toch niet...?

...en ze kenden allemaal 
Gibbons, de kapitein. In feite 
waren veel van onze mensen 
daar ooit op aangemonsterd 

geweest...

ja, iedereen 
had hem herkend. 

het was de meredith, 
een driemastschoener 
met basis in Weymouth.

oh, verdomme!! 
hebben jullie 
dat gezien?! 

dat is...

Een plotse bliksemflits 
doorboorde de nacht 

en verlichtte het 
tafereel voor een 

kort moment...

klaar?

hij 
komt!!

voor ons 
integendeel...

...nu ja, 
helaas 

voor hen!

he­
laas...

hij 
slaat te 
pletter!

het schip voer ons 
tegemoet in de brullende 
wind en de woeste golven...
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oh, verdomme!! 
grijp hem, 

godverdomme!
daar!

ja...

allen ver­
dronken? dat 
is het beste 
dat ze kon 
overkomen...

Toen hij op 
het strand tot 
stilstand kwam, 
bewoog er niets 
meer aan boord...
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...

vang hem, 
jullie daar!

grijp ‘m, 
makkelijk 
gezegd!

kom hier, 
smeerlap!

grijp hem 
toch maar! 
hij mag 
niet...

nee, dat is een aap! 
de aap van de kapitein!

nog een! 
daar!!

goed, hij heeft zijn 
bekomst. gooi hem weg, 
de zee doet de rest...
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